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序暋暋一

严绍璗

暋暋潘钧博士的大著《日本汉字的确立及其历史演变》研讨了既是“汉字史暠

上的、也是“文明史暠上的一个极有价值又极具趣味的课题,本书以宽阔的文

化视阈和丰厚的原典材料为读者提供了一个学者睿智的思考。

从人类文明史上考察,作为记录人类思维、记忆和生存经验的文字的

产生、使用、发展与传播,是构成人类文明进程的最基本的要件之一。人

类生成的历史当然至为漫长,但是有书面可考的以“文字文本暠记录而得

以表述的文明史,大约分别起始于4000余年前的西亚、东亚、北非和南

亚栙,即从最远古时代的以底格里斯河与幼发拉底河流域为中心的西亚

文明、以松花江、黄河、长江和珠江流域为中心的中华文明、以尼罗河流域

为中心的北非文明、以及以印度河与恒河流域为中心的南亚文明。通过

对上述四大对于人类文明进程具有宏大指引价值的文明区域的考察表

明,它们都曾经产生过具有自己族群特性的文字,但是,唯有体现中华文

明历史进程的“汉字暠,经过一系列的发展阶段,不仅本身没有消亡,反而

超越了生成的本土,在亚洲东部地域形成了一个以“汉字文化暠为中心纽

带的,包括了中国本土、朝鲜半岛、日本列岛和中南半岛东部的“文明区

域暠。在这一广袤的地区中,尽管各族群(民族)形成并发展起了自己的多

彩的本土文化,但是,几乎所有这些族群(民族)文化,都相继广泛地使用

了“汉字暠作为表达自己语言和历史记忆的载体,从而使这些族群(民族)

获得了最终摆脱“原始(野蛮)时代暠而得以进入“文明时代暠的基本的社会

元素,在世界文明史上形成了一个地域广阔、历史久长而文明进程未曾断

裂的“东亚古代文明共同体暠,对人类文明史的发展做出了并且继续着它

1

栙 这里说的“文字文本暠,指的是从至今公认的人类由最初始的文字如象形文字和楔形文字

书写在各种“非纸质暠的“物质材料暠上而构成的“文本暠一直到经过大批量的“纸质文本暠而达于当今

的“电子文本暠。



的杰出的贡献栙。

“汉字暠作为在人类文明史上具有如此悠久与辉煌历史的存在,为世界

文明史的研究提出了极为丰富和极其有趣的课题,例如,四大古老文明区域

的原发性“文字暠在各自族群的自我发展中,为什么唯独只有“汉字暠得以永

久性地被保存,并发展为记录思想、表述语言和展示艺术形态的丰厚的文化

体系? 为什么汉族群(汉民族)在漫长的历史进程中虽然不断地与异族群

(异民族)反复多元地交涉接触(有和平的状态也有激烈冲突的状态,甚至有

被异族群作为统治者的年代),而“汉字暠则始终得以保存使用,并且为这些

族群(民族)养成了一代又一代的“文化人暠? 为什么“汉字暠自形成之后不仅

被本族群(汉民族)永久地使用,而且还被扩展到东亚广袤的地区,成为朝鲜

半岛、日本列岛和中南半岛东部多族群表述自己族群摆脱“野蛮生存暠进入

“文明社会暠的基本标志? 为什么上述东亚各族群在他们自己的“文字暠产生

之后“汉字暠继续透入其中,经过多形态的变异而得以构成“朝鲜文字系统暠、

“日本文字系统暠和“越南文字系统暠? 在东亚各国逐步“近代化暠的过程中,

“民族文化单一性暠的观念不断被强化,东亚地区除中华本土外相继出现了

一些试图在所谓自己的“民族的文字暠中“驱逐汉字暠的观念和行动。从对

20世纪东亚文化进程的实际考察可知,一些国家在自己的语文中“驱逐汉

字暠未能成功,比如日本在明治维新时期,他们的内阁大臣(如伊藤博文内阁

首任文部大臣森有礼)曾经提出 “把英语作为国语暠,但是当“日本语文暠经

过“民族生活的考验暠后,他们终于感悟到不仅日本人还得使用“日本语文暠,

就是在“日本语文暠中假如真的“驱逐了汉字暠,除了造成“民族生活交流的混

乱暠和“对历史文本的隔膜暠之外别无好处,因而至今仍然保留着相当数量的

“常用汉字暠,进入21世纪以来并有“增量暠的趋势栚。“常用汉字暠是日本国

家公务员和相关专业入行必备的基本知识,从而使他们在实际生活中保持

了自己语文的“准确性暠、“典雅性暠和“丰厚性暠,并使自上古以来保存的日本

族群的历史文献能够有一个广泛的阅读层面和研究层面。当然,也有的国

家和民族在自己的“语文暠中强制“淡化暠或“消弭暠了本来已经属于他们自己

民族文字系统的“汉字暠,从而至少造成在社会层面中把握与使用“汉字暠成

2
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栙

栚

本文表述的“野蛮时代暠、“文明社会暠是文化人类学中的基本范畴,它们以“由狩猎进入农

耕暠、“由石器工具进入金属工具暠以及“文字的产生与运用暠作为根本性标志,不具有任何意识形态

的价值判断。
以1945年战后状态考量,1946年“当用汉字表暠为1850字,1981年“常用汉字表暠为1945

字,2011年新版“常用汉字表暠增加了196字,删除5字,共计2136字。以上《汉字表》皆由内阁通过

公布,具有“法定暠意义。
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为极少数人的“专利暠,至今已经造成了本民族广大成员对(从族群时代以

来)自己历史文化记忆的错讹和阻断,造成了他们在表述自己历史发展时运

用“原典文本暠的缺失以及在人文学术研究中表述相关主题的不可言状的困

难栙。东亚近代进程表明,这一区域的任何国家和民族在自己的文化中如

果“脱离汉字暠或“驱逐汉字暠,无论承认与否,实际上就是在“销蚀暠自己的先

民所创造的文化成果。一个割断和忘却了自己族群历史的群体,我个人觉

得实在是很不幸的。从文明史的立场上思考,这又是为什么?

由“汉字暠而引发的文明史研究的课题竟然是这样的丰富多彩,它显然

是一个至今尚未有足够量开发的“文化矿区暠。我国学者自上古时代撰著

“尔雅暠开始,就注目于“文字字义暠(汉字训诂)的研究,从汉代许慎撰著《说

文解字》以来,开始了“汉字本体论暠(形声义)的研究,以其业绩而言,世界无

出其右者。但就“汉字暠与“世界文明暠的关系研究即作为“域外汉字暠研究,

也就是“汉字暠在世界文明发展中的价值、形态及其意义的研究,对于中国学

者来说则是一门较新的学科对象。前辈学者曾经表述过一些吉光片羽的见

解,但时代决定了他们不可能对“域外汉字暠的研究有更加开阔的拓展,关于

这一课题的系统的研究就留给了他们的后辈栚。

潘钧博士以“汉字暠东传日本列岛作为研究的基点,在多年研究日语汉

字的基础上,以八章四十三节的宏大篇幅以及相应的附录,依据相当丰厚的

原典文本为依据,把“日本汉字暠放置于历史演进中的各个相关的时间段上,

又在各个相关时段的特定的“文化语境暠中进行了综合性的研究阐述,依据

我粗浅的体会,大致就“汉字介入上古日本先民生活暠、“汉字传入使日本语

言获得了最初的表记体系暠、“汉字在记录日本语言中的变异形态暠、“假名生

成的轨迹与汉字的透入暠、“‘日文汉文体暞的形态类别与递进轨迹暠、“‘汉字暞

的日本化即日本‘国字暞与‘国训暞的形态暠以及“现代日本语文中的汉字价值
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这里表述的是我数十年来依据从事“东亚文化研究暠中对相对广泛的相关国家的接触和考

察中观察到的文化事实。2001年到2005年我受命担任“国际比较文学会东亚研究(协调)委员会暠
的主席(President),也倾听到相关国家人文研究学者就此状态的表述,综合而形成这样的判断。本

文只是作者基于“事实暠做出的判断,如果阅读者生发出其他的感受,那这仅仅是阅读者“自我文化

语境暠中的判断,并不属于我们在这里研讨的“汉字的文明史价值暠的范畴了。
本文研讨的是中国学者的学术关注点,不涉及国外学者关于这个领域的研讨状态。前辈

学者的研究,例如北京大学原东语系日语专业老教师魏敷训先生1938年在日本国立京都大学文学

部的毕业论文,即是依据我国著名的文字学家魏建功先生的名著《(汉语)古音系研究》研讨“日文汉

字暠的“音读暠问题,而在20世纪60年代初期魏建功先生则在他开设的“文字音韵训诂学暠课程中又

曾提到“日文中汉字的音读,或许可以成为上古汉语或中古汉语拟音的材料暠、“将来得有人来做这

项工作暠等等,两位前辈的思考正好在“汉字古音研究暠和“日文汉字音读暠层互成伯仲,可以说这是

我国学者“域外汉字暠中“汉字在日本暠研究设想的滥觞。



意义与新的变异暠和“日本汉字的研究状态暠等多个主题领域进行了视阈开

阔兼具材料实证的阐释。在我的阅读视野中,深感此书在“域外汉字暠研究

中对“汉字暠东传日本的文化学术意义做了高屋建瓴的综合统摄,构成了一

个具有“体系性暠意义的表述。它既是一部“日本汉字暠的文化学著作,又是

在世界文明史研究中一部以“汉字外传暠为对象阐述“中华文化暠在东亚文明

进程中的价值与作用的著作。

50年前我在北大做学生的时候,曾经修业魏建功先生的“文字音韵训

诂学暠课程,深感“汉字暠的“形声义暠内蕴价值的丰厚和复杂,但自己生性愚

钝,未能有深切的体验和把握。后来又追随魏敷训和陈信德两位先生修学

日文,他们都毕业于战前日本国立京都帝国大学,我深感他们不仅“日语暠学
得“很棒暠,而且明显体会到他们对“日本语文暠中的“汉字暠很有造诣。他们

告诫我们,中国人学习日本语文,最难的不是“语法暠,而是其中的“汉字暠,记
得魏敷训先生引用丰子恺先生的话说,一个识字的中国人阅读“日文书暠,假
如他不懂日文,依靠文中的汉字,大概能够明白“20%左右暠的文意,你如果

学了两年日语,你能弄明白的意思大概也就是“20%左右暠,前者是“猜的暠,

后者是“懂的暠。先生甚至说,全世界的人学习日文,最难的就是“日本语文

中的汉字暠。让我听得极其惊讶、好奇。当我慢慢地学习了一点日本语文

后,才明白前辈的警示具有极为深刻的“文化学意义暠。

此种文化学意义,是由于“汉字暠内部蕴藏着自身特有的“张力暠,它在不

同的“文化语境暠中能够在特定的条件中“变异暠,而与自身遭遇的特定“文化

语境暠相协调并展现自身的价值意义。当“汉字暠进入日本之后,它进入了

“日本文化语境暠,成为“表述日本语言的汉字暠,这就是说,“汉字暠传入日本

后,它就“变异暠为具有“日本语言暠特征的“字暠,成为以“书写暠形态表现日本

语的“工具暠。“汉字暠的造字是以“象形暠为基础的,继而衍生出“指事暠、“会
意暠、“形声暠等栙,而一旦成为“日本汉字暠,它的主要的功能就成为“表音暠的
符号,失却了“象形暠的意义;但有时候又具有“表意暠的功能,但这与“汉字暠

本源性的“象形暠也没有关系。当它在“表音暠时,日本文化汲取的是此字在

中华本土特定时段和特定区域的那个“声音暠;当它在“表意暠时,关注的则是

它在中华本土特定时代中承载的“意义暠,从根本上讲,这与“汉字暠原本的

“形义暠有关而与“汉字原音暠无关,一个“单音字暠变异为“双音暠、“三音暠的很

多,这时的“汉字暠成为承载日本语言中相同意义的、特定概念的“语音载体暠
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栙 汉字暠的造字原则,传统学说归为“象形暠、“指事暠、“会意暠、“形声暠、“转注暠和“假借暠,习惯

上称之为“六书暠。但后世学界也有持“四书说暠、“三书说暠的,但较多的学人认为“转注暠和“假借暠是
“用字法暠,不是“造字法暠,此处仅是提及而已。



(例如汉字“娘暠,汉语发声“ni湤ng暠,古代汉语意为“女孩暠、“姑娘暠,变异为

“日文汉字暠则成为日本语中原有的“樴樄樶暠的载体,而与汉语中的原声

“ni湤ng暠毫无关系了)。“汉字暠在日本语言中表现为“音暠和“义暠,在日本文化

系统中则呈现出千奇百怪、丰富多彩的一面,“日本文字史暠据此定义为“音读暠

和“训读暠。汉字的“音读暠和“训读暠是随着日本文化的发展而变化的,它一直

处于能动的状态中。面对这样的语文状态,不要说仅仅认识“中国汉字暠的人

常常会处在茫然之中,就是在日本文化和语言领域中已经入门的人士,也时

常会觉得困苦不解,而每当我与欧美的“日本学研究者暠谈到阅读日本自《古事

记》、《万叶集》以来的“日本古典暠时,大都会苦笑着说“太难了,太难了!暠“不知

道文章中的汉字,什么时候是表音的,什么时候是表意的!暠国际“日本文化研

究暠的这样的现状,使我们对“日文中的汉字暠的内奥充满想象,也一直有所期

待,希望有一位“汉字母国暠的学者能够对传入日本一千余年的“汉字暠的机能

和价值做一个清晰的科学的梳理。虽然关于这一层面断断续续的有些关于

“日文汉字暠的研究报告,但似乎还缺少系统性的梳理。潘钧博士的大著对这

样一个复杂的能动的独特的“日文汉字系统暠以“文化变异暠作为观察的理念引

导,在宽阔的时间和空间中对此做了具有系统价值的分条缕析。我个人感

知,此书至少在两个层面具有相当的理论建设的价值。

第一层面是它既梳理了“日文汉字暠在多语境中的多形态价值,也揭示

了“汉字暠本体与“特定的暠日本文化状态相互匹配的内在机理,提出了“日文

汉字是一个独立的文字系统暠的概念,这一具有理论意义的建设,无论对于

“汉字本体暠(即汉语汉字)的研究,还是对“日文汉字暠的研究,都提供了新的

思考与智慧。

第二层面的价值在于对“日文汉文暠的梳理和研究。“日文汉文暠与“日

文汉字暠是统一本体的两个侧面。最早期的“汉字暠的东传是以“汉文暠为母

体的,即汉字最早进入日本是以“汉文暠的形态存在着的。依据我的认知,

“汉文暠大约是由从公元前4世纪左右到公元4~5世纪左右中华本土向日

本列岛陆续的“迁移民暠携带进入日本列岛而成为最早的“语言暠记录样式

的。由于撰写“汉文暠要求的“语法逻辑暠与“日本语言暠的“语法逻辑暠是不一

致的,因此,早期的书写只是极少数人的事业,随着日本社会生产力的发展,

书面文化的接触面逐渐扩大,“汉文文本暠从内容到形态,逐渐演变成“日本

汉文暠。“日本汉文暠的逐渐成型,它是日本民族从“神话集体书写暠发展为

“古物语文学创作暠的中间过渡形态,从而推进了总体日本文化的载体形态。

在日本历史进程中,在“假名暠形成后,“日文汉文暠紧密地适应日本文化的需
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要,与“假名书写暠相得益彰,发展成为多种形态 栙。我国人文学界长期有

一个误解,至今仍然有不少学者把多形态的“日文汉文暠作为“中国汉文暠的
一种形态,导致在脱离“日本文化语境暠中研讨文本本身,造成许多的不可解

和谬误。潘钧博士在大著中把“汉文体暠作为“日文汉字暠流变的一个层面进

行阐述和研讨,这是至为妥当和必要的。此书对“日文汉文暠的研究有两个

关注点是极有价值的。第一,以“日文汉文体暠为总纲,梳理而确认在这个总

目下,事实上存在着“汉文体暠、“变体汉文暠、“汉文训读体暠、“和汉混淆文暠、
“真名本暠和“以变体汉文为基础文体的往来物暠等多元体式,因此研究者只

有对这些“体式暠中的经典性文本有过接触和研究,才可以说是进入了“日本

汉文暠的研究中;第二,“日文汉文体暠的递变与它的多样式的成型,与“日文

汉字暠一样,它是与日本文化本体的语境密切相关,从而确立了多元的“汉文

体暠形态与特定的“日本文化语境暠相互匹配的内在机理。
潘钧博士的大著,以其多年的努力,展示了以“汉字暠为基本元素的日本

文化中的“书写系统暠和“文式系统暠,揭示了“汉字暠进入日本列岛之后,在漫

长的历史中创建,以自身丰厚的文化内蕴变异而成为日本文化系统的基本

构成元素,由此而造就了一代又一代的日本文化人,催生了日本民族灿烂的

文化,推动了“东亚古代文明共同体暠的发展。
潘钧博士此部大著列入国家社科基金后期资助项目规划中,又由著名

的商务印书馆刊出,我由此也感受学界对此书的评价大约是相同的。便把

自己一点浅薄的感悟撰写于此,供阅读者参考。承蒙潘钧博士的好意,为他

做此书的序文,真是愧不敢当的。

2013年5月2日撰写于北大静园

严绍璗
北京大学学术委员会人文学部委员

(国家重点学科)北京大学比较文学与比较文化研究所所长

(教育部人文社科重点研究基地)北京大学外语学院“东方文学研究中心暠学术委员会主任

北京外国语大学荣誉教授

国际中国文化研究学会名誉会长

国家宋庆龄基金会孙平化日本学奖励基金专家委员会主任
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栙 有兴趣的读者可以阅读我对此稍微详细的解释阐述,如《日本古物语暣竹取物语暤》的生成

研究》载《多元之美》(北京大学出版社2009年刊);《日本“浦岛文学暠成型中“中间媒体暠的意义———
中日古代文学关系的基础性研究之一》载《碰撞与融会———比较文学与中国古典文学》(外语教学与

研究出版社刊2006年刊);《日本樜古代文学橋発生学槴橀考槰橂》载《日本—中国交流樜諸相》(日
本勉誠社2005年刊);《暣浦島伝説暤槴橀暣浦島子伝暤権樜発展標樐槫樒》载《IMAGESANDJAPA灢
NESELITERATURE》(NATIONALINSTITUTEOFJAPANESELITERATURE2002)等。



序暋暋二

冲森卓也

暋暋语言的传达通过语音(音位)或者文字以及具有完整内容的句子(文章)

完成。通过语音的传达是第一性的,同时又是本原性的,但文字的发明使得

语言的传达能够超越空间与时间,在此意义上又是极具文明意义的。世界

文字的历史肇始于苏美尔文字(楔形文字),在东方汉字则为母胎,其起源是

象形文字,不久便有了指事、会意的手法,后来又具备了形声这一造字手段,

这些在大约公元前3500年的苏美尔文字中均可得到印证。在此意义上可

以说,文字的产生以少数的字素为基础,文字的派生也有一定的规律性。

汉字传至日本列岛是出于3、4世纪东亚国际形势的需要。后汉(东汉)

灭亡后,东亚政治情势变得不稳定,朝鲜半岛开启了三国时代,其中百济通

过输出最新的大陆文化,联合倭国来确保自己的领土。汉字、儒学、佛教的

传入皆为百济对外政策的一环。7世纪日本派出遣隋使,接下来被遣唐使

取代,借此来直接移植中国文化,而非经由朝鲜半岛。正因为如此,日本的

汉字最先是承袭了朝鲜半岛汉字的用法(本书第一章)。

渡来人将朝鲜半岛的汉字从字体到字音原封不动地带到了日本列岛。

所谓的万叶假名本源于假借手法,但经由朝鲜半岛被带至日本,被用于专有

名词的表记,之后甚至还被普及至韵文的表记。一个系统不同的语言在借

用一种表词文字时,除了借音外还会产生训的用法,这在借用苏美尔文字的

阿卡德语言中已有先例,在朝鲜半岛、日本列岛亦然。训表面上看似乎是日

语特有的现象,但可以说普遍存在于借用表词(表意)文字的场合。只不过

是由于辅音文字的产生,导致像苏美尔文字、埃及文字这样的表词文字过早

衰退,惟有汉字的日语训却如化石般留存了下来,并且通过借用训,使得万

叶假名的字母愈加丰富起来。

汉语与日语音节构造不同,基于近似日语发音的汉字读音,万叶假名作

为音节文字固定了下来。对于以开音节为主的日语来说,假名表示由一个

辅音和一个元音构成的音节,并且日语音节数量又少,故此成为非常有用的
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文字体系。直至8世纪为止,还存在“上代假名拼写法暠,但9世纪以后,原

本有区别的音节数量减少,若忽略浊音不算,区区48个假名便可用表音的

方法来表记日语了,其简便程度足可用“表记革命暠来形容。即使不懂作为

智慧源泉的汉字汉文,日本人也可以用作为日常语言的母语日语来表达自

己的思想感情,于是才有了日本独自文化的展开(本书第二章)。

由于受政治、社会及文化诸多因素的影响,每一个时代的汉字演变又呈

现出不同的特征。上代全部使用汉字,平安时代初期汉诗文臻于鼎盛,中后

期平片假名的发明使得日本国风文化迎来了高潮。中世以后识字阶层扩

大,佛教普及和世俗化导致汉字走向了武士乃至庶民阶层,假借字、和制汉

语词等大量涌现。近世出版文化发达,寺子屋等教育机构兴盛,特别是随着

工商业的繁荣、唐话词汇的流行,汉字使用遍布于社会各个角落,愈加成为

庶民生活不可缺少的重要部分,促生了大量国字和假借字。明治以后,特别

是大正时代汉诗文出现了明显衰退,汉字使用大为减少。但另一方面,汉字

作为构词成分在近代新汉语词的形成过程中发挥了重要作用(本书第三

章)。

日语史中的文体主要是指根据语言构造和文章记载形式上的差异所做

的分类。在日语历史上,曾产生过汉文体、和化汉文(变体汉文)、汉文训读

文、和汉混淆文等文体。由于受制于力求全部用汉字书写的主观意图,于是

在变体汉文、真名本等当中产生了诸如假借字等汉字变体,在汉文体中产生

了所谓“和臭暠的日本独特的汉字用法,这些均给现代日语汉字带来了很大

影响。换言之,以文体为线索对导致日本汉字及用法产生的环境因素进行

把握是本书的一个重要特点(本书第四章)。

接下来,再看一下日语中的汉字。“形音义暠属于汉字的基本特征。日

语“広暠这个字的字形为“広暠,看上去既非“廣暠亦非“广暠;同时,该字的字音

为“櫝櫐暠,字义为暣樢橅槫暤,可见与现代汉语具有完全不同的内涵。这些均

带有日本独自的特征,于是便让我们认识到:在这个意义上,不仅“広暠这个

字,日语中的全部汉字都可以说具有“日本暠的特征。追本溯源,当我们说表

词文字汉字如“広暠这个字表达的是日语暣樢橅槫暤这个词的时候,在此时点

上它已经成为日语的表词文字了。日本汉字的生成,不论是仅限日语当中

才有的“国字暠(字形),还是日语独有的“惯用音暠(字音),抑或惟日语才有的

“国训暠(字义),这些都是基于汉字基本性质的变体。汉字作为构词成分形

成词,其构词法也是基于日语的思维模式,这也正是汉字作为日本的文字发

挥作用的结果(本书第五章)。

日语中的汉字普遍具有“训暠的用法,这就决定了今天日本汉字的功能。
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